Verder verengelsen van hoger onderwijs is zwaktebod 
Jozef De Vreese, emeritus professor van Universiteit Antwerpen/Technische Universiteit Eindhoven is het niet eens met de vroegere minister van Onderwijs Luc Van den Bossche, die vindt dat de universiteiten en hogescholen meer mogelijkheden moeten krijgen om in het Engels les te geven. Hij hoopt dat minister van Onderwijs Frank Vandenbroucke (sp.a) niet toegeeft. (De Tijd, 19 september)

Op 2 april 2003 keurde het Vlaams Parlement het Bolognadecreet goed dat onder meer de taalregeling voor het universitair en het hoger onderwijs vastlegt. Samengevat bepaalt het decreet dat maximaal 10 procent van de vakken uit de bacheloropleidingen in het Engels of een andere taal dan het Nederlands mag worden gegeven. Voor de meesteropleiding kunnen 'in beperkte mate' colleges in het Engels worden gehouden. Met 'in beperkte mate' geeft de wetgever aan dat het niet de bedoeling is dat het gebruik van het Nederlands als onderwijstaal in het hoger onderwijs wordt uitgehold.

De vroegere minister van Onderwijs, Luc Van den Bossche, pleit er nu voor dat de universiteiten en hogescholen 'meer mogelijkheden krijgen om in het Engels les te geven'.

In het debat over de taalregeling in het hoger onderwijs kan aangevoerd worden dat het decreet van 1991 (en dat geldt a fortiori voor het decreet van 2003) in de praktijk toelaat een vruchtbaar evenwicht te scheppen tussen het uitbouwen van het Nederlands als onderwijstaal en het realiseren van meertaligheid en internationale uitstraling. 

Spanningsveld

Sommige rectoren, zoals André Oosterlinck, hebben al (genuanceerd) gepleit voor nog verdere 'versoepeling'. Francis Van Loon, rector van de UA, onderschrijft daarentegen de stelling dat er geen aanpassingen van het decreet van 2 april 2003 nodig zijn om zowel het Nederlands als andere talen optimaal in te schakelen. 

Ongetwijfeld worden we hier geconfronteerd met een spanningsveld. Het is essentieel dat onze afgestudeerden zo goed mogelijk kunnen optreden op het internationale forum. Zij moeten voorbereid worden om succesvol deel te nemen aan internationale samenwerking, onder meer via studieverblijven aan buitenlandse instellingen. Er is nood aan internationale openheid en dus aan vlotte beheersing van talen. Evenzeer is er evenwel nood aan zelfrespect. Het is onze plicht de Nederlandse taal en cultuur te bevorderen en uit te dragen.

Bij de evenwichtsoefening Nederlands versus Engels en andere vreemde talen mag niet uit het oog worden verloren dat onze afgestudeerden nu reeds op internationale conferenties en in buitenlandse laboratoria behoren tot degenen die zich het best van bijvoorbeeld het Engels bedienen. In dit licht kan nog meer nadruk op het Engels als onderwijstaal enkel leiden tot de achteruitgang van het Nederlands als taal betrokken bij de wetenschap en nauwelijks tot verbeterde beheersing van het Engels. Daarom lijkt nog verdere versoepeling van de taalregeling voor het hoger onderwijs niet wenselijk en zelfs contraproductief.

Terloops mag wel worden aangestipt dat het Engels dat op het internationale forum wordt gebruikt bijna altijd schraal is. Eerder dan nog meer vaklessen in het (gebroken) Engels tijdens de meesteropleiding van onze studenten te verdedigen, ten koste van het Nederlands als werkinstrument, pleit ik hier voor bijkomende taallessen Engels (en ook andere talen). Deze taallessen zullen de kwaliteit en de diepgang van de taalbeheersing opdrijven. 

Tweede keus

Indien we gaandeweg het Engels gaan versterken en het Nederlands de facto afbouwen als instrument in ons hoger onderwijs, dan betekent dat internationaal geen sterktebod. Onze kracht bij internationale samenwerking bestaat er niet in dat Engels nu onze taal geworden zou zijn. Op dat vlak blijven we altijd 'tweede keus'. Onze sterkte kan erin bestaan dat we naast onze eigen taal, het Nederlands, op uitstekende wijze meerdere andere talen beheersen. Ook hier past een pleidooi tot bijkomende taallessen voor onze studenten in het hoger onderwijs.

Samengevat is deze tussenkomst een pleidooi opdat we een creatief evenwicht zouden realiseren in het hoger onderwijs in Vlaanderen, met het oog op academische uitmuntendheid, met zowel aandacht voor de eigen taal en cultuur als voor zinvolle internationalisering. Die doelstelling lijkt realiseerbaar binnen de krijtlijnen van het Bolognadecreet.

Er zijn ook tal van praktische overwegingen die het belang van voldoende zorg voor het Nederlands als basis-onderwijstaal onderstrepen. Heel wat opleidingen zijn zo moeilijk dat het al niet meevalt voor de student ze te doorworstelen in de moedertaal. We kunnen ook niet voorbijgaan aan de kwaliteitsvermindering van het hoger onderwijs die, volgens een rapport van de koninklijke Nederlandse Academie van Wetenschappen (KNAW), op 30 procent blijkt te liggen door de beperkte Engelse taalbeheersing van de docenten en die wordt aangeklaagd door de studenten. Zowel voor docenten als voor studenten kunnen dus bijkomende cursussen Engels en niet vakcolleges in het Engels, worden aanbevolen.

Vele studenten zullen in hun toekomstig werkterrein in de eerste plaats een beroep doen op het Nederlands. Denk aan leraars, artsen, advocaten, vele ingenieurs,... In het debat over het taalgebruik mag ook het universele recht van de student tot een basisopleiding in de eigen taal niet uit het oog verloren worden.

We hopen dat minister Frank Vandenbroucke zal volharden in zijn standpunt dat de bestaande regeling - het resultaat van ruim overleg met zijn coalitiegenoten - 'al veel ruimte geeft', wat duidelijk het geval is, en dat hij 'niet van plan is daaraan te raken'.

